
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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EN_These two piece of armrests A should be assembled together to prevent 
misplacement.
FR_Ces deux accoudoirs A doivent être assemblés pour éviter tout mauvais 
placement.
ES_Estas dos piezas de reposabrazos A deben ensamblarse juntas para evitar la 
colocación incorrecta.
PT_Estes dois apoios de braço A devem ser montados em conjunto para evitar a 
colocação errada.
DE_Diese beiden Teile der Armlehnen A sollten zusammengebaut werden, um ein 
Verrutschen zu verhindern.
IT_Questi due pezzi di braccioli A devono essere assemblati insieme per evitare 
che vengano spostati in modo errato.
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